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Di e semanario aki, sernper lo bai 
un ejemplar pa Su Exc. Secretario 
General de S. M. La Reina di Holan¬ 
da, Su Exc. Ministro di Colonias, Su 
. Exc. Gobernador di Curaçao i Hon. 
Sr. Gezaghebber di Aruba. 


T)I KI MANERA NOS TA 
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ba á w^rdo feiáa : _ 

di tur 'da^e' dT rttylïr i celfihinan netvioso, 
i tal afirmación ta cierto, ma e no ta berdad 

completo. ‘ r?'"- 

■'+& T ' . Jf *" . t "*. ■ - 

Durante e ultimo ajanan, hende a studia 
bida di mátanan i animalnan, di cual ni Siquie¬ 
ra nervio ni celulanen nervioso'a desárojó den 
nan, i hasta den e sernan rudimentario aki, 
e prome principionan di vida, den cual no ta 
Vislumbra ni e menor asomo di cerebro,_ ben¬ 
de a hanja algún manifestación di memoria. 

Tur materia bibo ta hanja nomber di pröta- 
plasma i ta un hecho cu memoria ta un atri¬ 
buto di tur protaplasma bibo, n aunda cu e ta, 
Den tur ser viviente, pa sencillo cu nan ta 
nos ta hanja cu su of nan manera di obra ta 
dispuesto pa cambia di acuerdo cu e cambio 
cu e ta experimenta di loke ta rondoné. Es 
aki kier meen, cu den cierto grado nan ta 


ÍT : Ul 

¡BK I^-viSS T ^embargó. lóke nos ta bisa, cu nos a hibidá, 
ta ked'i grabó den nos memoria i si-cualquier 
hende papia di dje, nos ta reconocé un vez- 
■Si realmente nos a lubidá un eos, nos lo no 
recordó nos e mes kos ei ora nos tendé di otro 
boca. Aínda den caso cu nos no por.recordó 
ariba, nos no por afirmó cu nos realmente a 
lubidé. Tin hopi caso den cual un hende ta 
figuré di lubidá un eos enteramente, por 
ejemplo, algún palabra di un idioma cu el'a 
jega di usa tempo el tabata chikito, e mes no 
por recorda nan i no ta meen nada pa el, si 
un otro recordé nan, pero e mes lo demostra 
tal vez. cu e palabranan ei ta perduró den su 
cerebro, ora cu e mira su mes agobió pa un 
efermidad grave. Su cabes lo ta e ora ai 
completameute trastornó. í e mes palabranan 
ei cu el no a tende ni usa, sino cincuenta anja 
pasa, ta sali for de su boca cu gran facilidad. 
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corda; nan tá obra di diferente manera, paso- 
bra kisas anteriormente a pasa algo tres vez, 
i pa di cu tro buha* cu e mes kos ta sosede 
nan no Udv.J exactamente manera nan a ha- 
si di prome biaha.Nos no por bisa kiko tin den 
materia bibo, si celulanan nervioso o celulanan 
di otro especie ta poné den culón di por 
recorda, ni tampoco taposibel p i i >> por duna 
ejemplo di memoria di categoría di esnan dea 
cual nos ta recorda un idea. 

Pero den casonan mas sencillo, manera ora 
un bestia ta hasi di distinto manera cu res¬ 
pecto na ]uz di solo, pasobra ta di segundo 
biaha i no di prome. cu el a miré, nos mester 
jg, contenta nos cu presumí loke ta sosodé, cu 

Tratando di un asunto di tanto importancia __ mester * ta pa e motibo cu ta sigui: E prome 
manera esun di nos-memoria, no ta ¡recurrí • biaha luz a ha si un sorto di marca, laga nos 
nos e error grave di trata di comprende di jamé marca, den e celulanan bibo i el a tro¬ 
nos, sin cu nos' stuéia prome tur clase di me- ka nan, di manera cu ora luz a jega pá di 
moría, na unda que* sëa, cu e ta presenta. * dos biáha nan. tabata di otro maneja. 
Tratando di talmanésa. ! é_psome discrubi- V ^ f *. ... 

miento cu .ne$ ta haflN^mdka. oes, den 8 . f a f^, re, .- CU mate ^ ia bib&nunca 

do mpjdr óf menor cu memoria ta.um propie-' 1 , jí l Ju&dá. E^ti ta asina taija e, ora» nes ta 

dad di tur sur vávisnte. Di tetfpo íntigua *”•. « 


Ta mas probable aínda cu lo el usa pan béuhd 
i cu e mes lo no sabi kiko nan ta dignifica-,~hrá 
<eei tapr< basi, cu uan tabata den su cerebro 1 

Cosnan manera esaki ta sírija nos ou tur 
probabilidad, cu materia bibo no ta lubidá. 
ma mehoraínda cu esaki ta bisa nos cu lokt 
nos ta jama memoria ta leew di fia un eos 
único of sencillo. Goke nos ta comprende pá 
via di un acto ordinario di memoria, ta con¬ 
sistí di tres eos: Prome: E recuerdo puro, 
locual no ta interesó nos mucho mas cu lóke 
per interesa un mesa e remembranza .di un 
golpi cu el por recibi. Segundo: ‘ E recono¬ 
cimiento di loKe n<~s ta recordó i Tercero: E 
facultad di remomerá. Cualquier persona cu 
ta worde puntra na un examen : Ta kiko 
esaki tai di cual e ta persuadí di a miré pro¬ 
me mas di cien biaha, pero. cu na e memento 
ai el no-ta cierta pa d ané un nomber, -sabí'cü 
r^ordainento uo ta un eos seucillop pjiahérk 
hopiJbialhia'tBsfigurá nos. ,.l^ero principio di 
, tupteabaagdi memoria ta acción di. un impre¬ 
sión den cereJ.g-c No ‘fa laga diid ^Cm^óktL 

dRfínfo 

di un golpi riba un mesó, sin embargo ningún 
hende lo turna na malo si nos imaginó nos tal 
acción como algo spjnejante of por lo menos 
igual na un golpi material riba un mesa. 

I verdaderamente, e único palabra cu 
nos ta costumbrá di expresa pa esei, ta e pa¬ 
labra impresión, cu realmente ta nifica opri¬ 
mí den, ta duna un comparación di e clase 
aki. 


" EL OBSERVADOR." SE 
VENDE EN MARINE BAR, SAN 
NICOLAS- 


OO£0BOip$ T AiMOHADAS 

de la rehombrada marca 

BIMMON 8 
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CRONICA GENERAL 


OBREROS DI LAGO HERIDA 

Dia Bierna pasá tres trahadoi 
di Lago OilCo. a 6ufri danjo se¬ 
rio, motiva pa explosión na un 
Stiíl di e compañía aki. Según 
informes resibi e trahadoman 
aki mester a bai limpia un di e 
tubonán di tal Still mientras e 
Still ai no a fria basta. Prome- 
nan aja tabata laga tal Stillnan 
fria 24 ora, pero awe en dia so¬ 
lamente 4 ora ta worde duna pa 
nan fria, debido na e exigencia 
aki di partí di compañía i según 
nos ta informá e coKes cu nan ta¬ 
bata saca sor di e tubo ai, orá el 
a los a producí gas cu a provocá 
e explosión ai, locual á acosioná 
danjo hopi serio na e tres obre- 
ronan aki, kende a worde tras¬ 
ladé inmediatamente pa hospital 
di compañía. También nos a ten- 
de cu den ultimo dianan aki, 
varios explosión a turna lugar 
entre e Stilinan di e compañía 
aki, tambe debido na e mes pro¬ 
ceder, quiere decir di no laganan 
fria basta of di cualquier otro 
descuido. Nos Colega ”EL Des¬ 
pertador” cu razón ta comenta 
e asuto aki en debida forma i 
ta puntra ki medida lo worde 
turna pa pone un stop na tal su- 


REUNION DI OBREROS 

Directiva temporal di Liga 
di Obreros Arubana tin 
intención di teñe un reunión na 
terreno di foot-báll, pa aprobé 
tstatunan i eligí un directiva 
nobo. Tan pronto permiso ne¬ 
cesario worde obteni di Sr- Ge¬ 
zaghebber, circulaman lo worde 
repartí, esta paturhende por ta 
al tanto di ora cu e reunioh a k i 
lo turna lugar, Directiva ta 
expresa sú deseo, di mira un 
concurrencia grandi, locual ta 
comprobé interes cu clase obre¬ 
ro ta cultiva pa e sociedad a k i. 

K. L. M. NIEWS. 

Reisde veertien dagen gele¬ 
den de 83 jarige Mejuffrouw 
Da Costa Gómez met de “SNIP" 
van Curaçao naar Aruba en 
terug, vandaag vervoerde de 
K. L. M. de Jongste pasaagier 
sinds zij haar bedrijf in West- 
Indie opende. Een baby van 
slechts tien dagen oud maakte 
n. m. van het moderne verkeers¬ 
middel gebruik, om van 
Curaçao naar Aruba te reizen. 
Curaçao, 4 Mei 1935. 
CHEVROLET BUILDING. 


nan aki. Según informes cu nos 
a risibí e persona a*i cu tabata 
responde na nomber di Lode- 
wijk Orman a kai overboord 
den anorhi. Sobré di tripulante 
ta worde bisé, a hási tur su po- 
sibel pa recoge, pero sin ningún 
resultado. Nan piester a stop, 
esta pa sali for di ruta di varios 
vapor "tanker” cu tabata bini 
tanto di abau cu di ariba. Nos 
ta informa cu ora di barca na 
Aruba, tur e tripulasion aki ta¬ 
bata stom buraehi. Autoridad- 
nan por bien mira pa turna 
medida necesario esta pa stop 
matroosnan di e clase di embar- 
cacionnan chikito asina, di sali 
pa lama den estado diembria¬ 
guez, esta pa evita e clase di 


accidentenén aki, cu ta masja r 
lamentable. á 


PAST AND PRESENT EVENTS 

ín 1717 the Succesior of Loui» XIY, 
for economy gold half the horse« thftt 
filled the Rojal stables. Voltaire remaik 
ed f how muoh more sensible it would 
have been, to dismiss half the asses 
th*t fiiled the Royal Comrt. The Regent 
raged and meeting the youth in the 
park one day, said to him: Mr. Vol- 
taire I will wager that I can show you 
Fomething that yon have never seen 
before. What is that ? Toitalre queried 
And the response was: The inside of 
Bastile. Voltaire saw it.^the next day. 
(April 16tb, 1717),- 

We see that the ecoDomical trend of 
nowadays is oreating similar oondition» 
to cause historicallv the same repeÜ- 
tion. 


RESULTADO Dl WEGA Dl 

FOOT-BALL 

Dia Domingo 5 di Mayo 5 P. M. 

A. B. C. Vs hOLANDia 

1—2 favor di HOLANDIA. 



cesos i nos ta agréganos cu ne - 

„hasiendo e mes pregur' • Ade¬ 
mas hos üueF^a&icga cü l£$t di ¿-/crtaydf (Jé 5 ot JrrTh. E. F. 
Accidente Personal (Ongevallen Ruiz, Agente di e conocido mar- 
Wet/ ta ihasi masjar falta na ka di automobil "Chrevolet” a 
nos. lugarnan aki. De modo habri su edificio nobo, cu ta de- 
"hurry tip” cune. stina pa exhibición y venta di 

e autonan aki. E edificio ta un 
MARINONAN DI LAGO OIL lugar hopi espacioso i masjar 

- bon regla, ademas su situación 

A jega na nos oido cu varios ta masjar adecuado, cu ta fren- 
marinos di barconan di Lago te di entrada di nos haaf, na Ha- 
Oil ta kega amargamente riba venstraat. Concurrencia tabata 
cuminda cu nan tá han ja na hopi grandi i masjar anima. Sr. 
bordo di e barconan aki. aunque C. Juliao a diriji na presentenan 
nan ta convencí cu tanto Ste- un "speech” masjar adecuado 
wardnan, como kok k inan di tal pa e ocasión, ofreciendo na pu- 
barconan ta risibi un bon surti- b]ico e servicio di mas esmerado 
do di Stores pa tal fin. Por con- posible, recomendando na me* 
siguiente nos a worde pidi pa tempo e modelo nobo di carro 
pone tal irreguralidad na cono- Chrevolet di e anja aki. Des¬ 
cimiento di Capt. Rodger. spe- pues di esaki Sr. Gobernador 
rando cu el lo sabi di remedia e Wagemaker a turna palabra i 
mal a k i, esta pa tur tripulante- cu frases bonita a duna un idea 
nan cli barconan di Lago Oil lo na tur concurencia con e nego- 
no tin ningún k ega mas di hasi ci° áki a aumenté, agregando al- 
den e sentido aki g« n palabra di elogio na Sr. 

Rulz. ”E1 Observador” pa medio 
GEZAGHEBBER WAGEMA— presente ta envia su mejor 
KER CU NOS ATROBE. deseonan na Sr. Ruiz, pa progre- 
— so i larga vida di su negocio. 



L. J. M. HENRIQUEZ. 


ARUBA, N. W. I. t 


Dia Sabra pasá a jega na 

Aruba cu aerioplano SNIP Sr. MARINO CU A HOGA. 

I. Wagemaker, Gezaghebber di - 

e isla aki. Na su jegada tabacin 

masjar hopi hende cu a bai Ayer mainta nobo a jega Aru- 
contra su Hon. Nos ta ofrece ba, cu un matroos na bordo di 
na Hon. Sr. Wagemaker nos un barco cu tabata hiba piscá 
(ordial palabranan di bienvenida. Curaçao a hoga entre e dos isla- 
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INRICHTING VAN CURA 
CAO'S BESTUUR. 

Cretiek op de aanhangige 
herziening. 

Te veel macht aan Gouverneur? 

’s-GRAVENH AGE, 15 Maart 
— Gisteravond heeft de bespre* 
king plaats gehad in de Groep 
West-Indié van het Indisch 
Genootschap, van het ingedien--. 
de wetsonwerp tot herziening 
van het reglement op het beleid 
der regeering van Curaçao. 

Als inleider trad op mrH. G. 
E c kes, oudlid van den Kolonia¬ 
len Raad van Curaçao. 

Een groot bezwaar tegen het 
ontwerp is, dat een belangrijke 
verschuiving van rechten enbe* 
voegdheden plaats heeft van de 
Kroon naar den Gouverneur. 
Bovendien wordt den Gouver* 
neur niet voorgeschreven, zoo* 
als wel aan den G. G. van Ned- 
Indié, dat hij verplicht ís bij de 
uitoefening van zijn waardig¬ 
heid ‘sKonings aanwijzingen te 
volgen. Hij is aan de Kroon 
slechts verantwoording verschul¬ 
digd, dus rekenschap achteraf. 
Dit is een ernstige leemte in 
het ontwerp. 

Bq de invoering van de zgn 
conflicten - regeling tusschen 
Gouverneur en Koloniale stalen 
neemt de Gouverneur een over* 
wegende positie in tegenover 
de staten. Een Curacaosch blad 
sprak reeds de'vrees uit, dat in 
de pracüjk regel zal worden, 
wat in het ontwerp natuulijk 
als hooge uitzondering voor ur¬ 
gente gevallen is bedoeld, nl. 
dat de Gouverneur zelfstandig 
verordeningen zal vaststellen.Dit 
zou kwaad bloed zetten bij de 
Staten. 

In het aanhangig wetsontwerp 
worden de rechten en bevoegd* 
heden vanden Gouverneur aan¬ 
zienlijk uitgebreid, eenerzijds 
ten koste van de Kioon, ander* 
zijds ten koste van de Staten- 
Het is de vraag, of dit de bedoe. 
ling zal zijn geweest bij de 
Grondwetsherziening van 1922. 
waarop de memorie vaD Toelich¬ 
ting zich beroept. D«ze toch be¬ 
doelde den volksinvloed te ver¬ 
meerderen, zoowel hier als over¬ 
zee en zeker niet den Gouver¬ 
neur met bijna dictatoriale 
macht te bekleeden. Waar is dc 
Übermensch die door zulk een 
macht in zulk een klein, maar in 
verschillende opzichten toch zoo 
belangrijk gebied, niet uit zijn 
evenwicht zou geraken? Suri* 
name kan nog bogen op illuste¬ 
re namen als Idenburg, Fock, 
Lely e. a.onder zijn Gouverneurs 
maar vraagt men in Curaçao 
naar een goed Gouverneur van 


den laatsten tíjd, dan hoort men 
steeds weer, maar dan ook al¬ 
leen, den naam van Gouverneur 
Helfrich, van wien het bekende 
welvaartsplan afkomstig is. 

Men geve Curaçao een staats* 
regeling, waarin het evenwicht 
gehandhaafd wordt tusschen 
,,opperbestuur" en ,, algemeen 
bestuur", tusschen wetgevende 
en uitvoerende macht. Men late 
de behartiging der inwendige 
aangelegenheden onder de noo- 
dige waarborgen zooveel moge¬ 
lijk over aan de locale organen 
en aan een vrij en onafhankelijk 
vertegenwoordigend lichaam. 

De Telegraaf, 15 Maart 1935. 

SUD -AMERICA SE ESTA 
HUNDIENDO EN EL MAR 

Santiago, (Chile), marzo 17.- 
(U p.)—En su laboratorio sub 
ter^áneo en el corazón del Cerro 
Sant* Lucia, el hombre de cien- 


NCKÍMAALS HET D. 0. W. 


Beleefd Verzoeken Wij de aan¬ 
dacht van den Heer Gezaghebber 
Voor het Volgende; 

Men schijnt hier en daar ERG 
Virbitterd te zijn oW*r de moeilijk¬ 
heden Welke het D. O. "W. aan 
bouWers Van hui2en zou Veroor¬ 
zaken, zelfs nadat het bouwplan 
goedgekeurd zou zijn en men Ver¬ 
gunning bekomen heeft van het 
Bestuur tot het bouWen. Soms 
zijn de opmerkingen Van dien aard 
dat men zelfs gedwongen is het 
bouWWerk te staken, Wat aan¬ 
zienlijk schade en tijdverlies be¬ 
zorgt aan belanghebbenden. 

Sinds het bestaan Van Aruba 
Wordt en Werd er gebouWd zonder 
cenige speciale controle dan die 
van den Werkbaas alleen en ten 
bezijze dat de oude constructies 
voldoen, staan er Verschillende 
huizen nog, die 2oo jaar of ouder 
zijn. 

De bouwverordening is níet in 
tiet léVen geroepen om het publiek 


daarmede te kWellen en tc bemoei¬ 
lijken, doch eerder tot gerief en 
Vergemakkelijking der Werken. 

De ambtenaar belast met het toe¬ 
zicht lette liever op de nieuWe con¬ 
structies Van het Gouvernement, 
genaamd openbare Werken, en 
trachte dat zfj Vlotten en Voldoen, 
maar dc párticulieren als zíj een¬ 
maal hun bouwvergunning hcH 
Willen gaarne Verschoond büjv<-n 
Van opmerkingen die ten doel 
hebben onaangenaan heden tc 
sch eppen en hun last te bezorgen 
Wij VertrouWen dat E. lí. E, G 
thans kennis dragende Van den 
toestand, dc noodige stappen in de 
goéde richting zou Willen nemen, 
die door het publiek met grooto 
erkentelijkheid zullen Worden aun- 
Va ard 

REDACTIE. 


‘EL OBSERVADOR" se 
vende al pregón y en 
esta Imprenta. 



ia chileno Julio Bustos tiene 
na complicada instalación de 
ïstrumentos para probar que 
i costa occidental de Sud 
L mérica se está hundiendo An¬ 
ímente en el m'ir. 

Muchos desús métodos para 
I registro de temblores son uni¬ 
os en su género y son descono- 
idos en Norte América y En¬ 
opa. Sus observaciones incli- 
orné tricas son conocidas en esa 
tra tierra temblorosa, el Japon, 
n donde el profesor Ishimoto 
ia estudiado ma 
os 

El doctor Bustos sostiene que 
os terremotos se deben a la 
presión atmosférica. El mide 
as intensidades por medio de 
nagnetógrafos, inclinógrafos y 
rravígiafos, los cuales registran 
1 alza y baja del continente. 

El científico chileno regresó 
lace poco de una expedición a 
as faldas del volcán Tupungato, 
i 22.000 pies de altura en donde 
íus observaciones le inclinaron 
1 restar crédito a la teoría de los 
■ayos cósmicos. En una ocasión 
5I contradijo de plano a Einstein 
ín lo referente a la curvatura 
le los rayos de luz. 
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ZOOALS DE REDACTIE HET ZIET- 




DÇ OnGHVALLHíT WET. 


verleen en . hoeft geen betoog. 
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laten aan de barmhartigheid van de Hce 
ren Directeuren ter verkrijging van een 
aalmoei, Wánt meer dan een aalmoei is 
T t zeker niet wat zij krijgen.' 

.^gen ; — —™yy f- yiY ^lj^iisla&U 


levenskracht, met achter zich een jonge 
vrouW en een paar nog kruipende ba. 
bies, vindt zijn dood onder het werk 
onbedacht, onverwacht en ongewfikl. 
dus niet uit eigen schuld, bij het sprin¬ 
gen b. v. van eene gasleiding. 

De jonge weduWe, voor wie'de man 
"ALLKS^Was iu dit leven en geheel 
haar rijkdbm* voorstelde, blijft onbe¬ 
schermd en onverzorgd achter, met een 
zware en dnre taak op hare schouders 
om te voorzien in de menige behoeften 
van hare twe r onnoozele Wichtjes, díe 
alles, alles noodig hebben. Zoolang dev 
man Werkte kreeg zij behoorlijk het 
.weekgeld ”veel of weinig” van hem en 
konden beiden en de kinderen daarvan 
zich kleeden, woede\r\ en onderhouden. . 

Door den dood ineens van haar echt¬ 
genoot wordt ook haar eeniirste levens¬ 
blij bedolven, als het ware. tegelijk 
met het door het vreeslijk vuur verteer¬ 
de overschot vau haar beminde, dat in 
deu schoot der aarde gaat. ' 

A’s het nu eens gaar oydr een hait- 
verfccheurend gevahdaube^aáfe'erkans, 
dat de ijzere harten van de HU. Direc¬ 
teuren even mogen worden getikt, eu 
r já . . f uaT lang overweging en niet eer¬ 
der dan wanneer de arme weduwe zelf 
ervoor aanklopt, wordt er in haar hand 
een cadeau gestopt, die zij met groote 
dankbaarheid nederig aanvaarde i moet. 

Anders wordt het, als er eene Ver¬ 
ordening in het deven wovdtgeroepen, 
waarbij in ziVlv’* gevallen zob'n men— 
schj 11 in hare.rechten be jcberml. w^rdt 
door de Overhei t 

Of z ‘o’n verordening een diep > studio 
erlang', ai vorens er aau rechtskracht te 


Klinkt dat mi niet belachelijk, bespot' 
telijk, dwaas? Zijn we soms in de 
verkoelde wereld, dat BIT 1TB N LA NI) 

SC HE scheepvaartmaatschappijen zich 
¡.¿iiÇjUien .-moe ten in ^rae :>*che aa_n- 
~ geien heTOi nog erger, in een \V<*t 
die ende tot bescherming der rechten 
van den Curacaosehen werkman. Dat 
gaat eten voudig de perken te buiten eu 
dient slechts' ><>m> k^Vmidbbwd te zetten 
ouder (te reeds lang vertrapte armé' 
arbeiders, die bun toekomstige kleine 
hoop als een zeepbel moeten fien ver. 
d wijnen. . < 

. . Onze geachte^CfcbVgii wenseht fee*we- i 
ten te Komen, wie pogingen doet om 
het socVile werk van .ons Bestuur op de 1 
lang n baan te schuiven. < co, Colega • 
oryler een .stelletje van 12» of. meer 
vindt men bepaald enkelen die trachten 
'‘hun belangen''-.allereerst op dei^voptv. 
grond te duwen. M«iar is dat billijk? 
Greoorlo* fd? v En moet nu eens 
heele Raad voor zoo’n alles behalve ge¬ 
zond voorstel zwichten! ' „ 

Wij ^iju van mye.njng, dat deze.kranjke' 
principes beslist achterwege moeten 
blijven <‘,n voegen er verder bij dat hét 
‘e\is standpunt is en blijft, dat men geert 
tWee góden dienen kal . 

Agent zijn van scheepvaart maat¬ 
schappij n en tevens vertegen w.»or<líg»¿r 
van het volk. Is U ook niet met ons 
eens f 


DKDRUK DER B r <h'v^TI N T G N T 

Over de vtforgeste’de wijziging tot 
verlaging van het tarief op motorrij- 
wielbel astin g z : jn de Beroep bost uurdjirs 
thans zeker wel h vergenoegd, dat 

beteekent voor hun een afslag ineen* 
vau 50° „en z i zullen ad m. wel erken¬ 
telijk zijn twviiv aan den Grouvcn ur, 
die b.t v • ■ J \ n dm * ad o el. 


LA GE STOCK OF ALL THE ABOYE 





> t j » : 


Ya tlfjáó ei 

t ■■ CL 



de o r< ma Jrágante y sabor exquisito. 


DS VENTA EN .TODAS* PARTES.-- 


Z'H^W -nsclwsíi-wíj- «mk> dni Zíjne Ex¬ 
cellentie zodi willen inzien; dat' dé peil 
der ndlaktiugeii^’ grond._gebruiks-en iii- 
kom.4t«mbelas0n-gen). die op ons in deze 
tíjd vau malaise gcv/e’dig drukt, onzet' 
teud liVwogds' v-ërgel' ken bij die der gun¬ 
stige tijden, 'dreint oehmaal ons áchter 
den rttg^Sgge-n, v ^ 

j£ t ;f zou door het Bestuur niet als een 
gunst ten aanzien van het publiek moe 
ten \Vorden beschouwd, doch als eene 
NOODZAKELfJKËfSi ), om alle be¬ 
lastingen naar -evenredigheid met de 
tegenw»onligen ccopmuischen toestand 
te doemverlagen, immers moet iedereen 


zich thans gedwongen schikken naarde- 
ze ongunVtige on,Wenteling der tijden, 
door zelf hun ouderhoiulsbegrootiug in 

krimpen, daar de inkomsten veel ge. 
vinger zijn dáu vroeger eu volgt men 
precies het zelfde systeem als door het 
Bestuur aangewend en toegepast tot 
het sluitend maken der Cnraeaosehe Be* 
grooting* 

Of liet dus Wenschelijk, ja ... . zells 
vereischt is de aanslagen die buiten ons 
draagkracht zijn, over de geheele lijn 
in overeenstemming met? de thans al¬ 
gemeen heers chande . iiuanicele druk 


. i J 























































te hennen, behoeft niet eens in twijfel 
gebracht te worden! 

DE STEMMEN DER ONTETRE 
DENE.& 

Overal hoort men stemmen opgaan te¬ 
gen de belastingen het geklaag en de on 
tevredenheid strekken zich onder alle 
rangen en standen nit. 

En wat voor talen hoort men soms 
uitbraken hier en daar, als het over de 
belasting gaat! ” Neen”, zegt er eentje, 
” Wij worden hier als een citroen uit- 
geperst en in een hoek zoomaar gesme¬ 
ten, 

'Wij moeten Wel veel betalen, maar 
krijgen niets terug voor de gedane op¬ 
offering, 11 

Een ander merktop:” Jn andere landen 
waar er belastingen geheven Worden, 
wordt ook de geméento behoorlijk ver¬ 
goed, men krijgt van alles gedaan, zoo 
Wel tot verfraaiing van de stad als tot 
je zielsreereatie, maar hier, men Wordt 
als het ware uit gezogen, getergd en ge¬ 
plaagd.” 

Staande de slechte tijd wordt je tot j® 
zielsverbetering nog bediend van de 
bekende blauWe aanmaningskaartjes »»f 
van een dwangbevel, waardoor het ver¬ 
schuldigde vie hoogte iugaat vanwege 
de kosten. 

ONGELOOFLIJK EN TOCH 
WAAK. 


Men ontving op den llden April 1935 
volgens kantoor en poststempel eene 
aanmaning op eene der bekende blauwa 
kaartjes tot "betaling van gebruiksbels* 
ting verschuldigd over het jaar 1935 

De persoon iu kwestie vond dit heel 
vreemd, want hij had voor die belasting 
over.gemeld jaar nog niet eens een aan¬ 
slagbiljet ontvangen en wis£ <lus niet 
eens hoeveel die belasting bedroeg. 

En ja . .. een dag of tWee later, na 
dat de aanmaning hem bereikt had 
kreeg hij eindelijk het aanslagbiljet 
Welk den datum droeg van 12 April 1935 

Hoe is het mogelijk 1 Zooiets is on¬ 
gelooflijk, maar het is WAAR. 

HOE HET INNEN SOMS 
GEBEURT 

De Wijze waarop men soms te. keer 
gaat om de achterstallige belastingen 
binnen te krijgen lijkt ons verfoeilijk 
hatelijk en ongeoorloofd. Wij zijn 
er zeker van dat dit beslist de toe- 
steming noch de kennisdraging heeft 
van den Adjunct inspecteur der be- 
lastigen ,tevens Ontvanger alhier, die 
thans ter gelijkertijd als Gezaghebber 
fungeert. Een ervarende en uitsteken 
de ambtenaar, die zijne sporen als zoo 
zoodanig mei eere verdient heeft op 
Curaçao en Bonaire en die de noodi- 
ge hoedanighedentbezit voor de betrek 
king die hij bekleedt. Ook zijn flink 
uUerlijk voorkomen harmoniseert 
met de post waarvoor hij geroepen is. 
Konden wij maar lof toezwaaien aan 
ook het geheele stelletje waarvan 
Aruba bedient wordt, maar dat gaat 
niet! De beginnelingen bij voorbeeld 
die hun promotie te danken hebben 
aan hot rotte kruiwagensysteem, en 
die van zich zelven een te hooge 
dunk zouden lubben willen wij in 
de eerste plaats aan het verstand 
brengen, dat wi j ' p een vrij-land wo¬ 
nen, met een vrij volk, bestuurd door 
vrije nimmer, begaafd met vrije ideen. 

Een g.-cde ambtenaar moet dit weten 

Ter zake: do houding die soms een g® 
wone beginneling aanneemt tegenover 
EERBARE pers'ncsn, als het komt 
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op het innen van belasting, en waar 
door bij zich zeker verdienstelijk denkt 
te maken in het oog van zijn meerde¬ 
ren of van het Hooge Bestuur, kan 
soms brutaal, en dispotisch zijn. 
Aruda wil gaarne zulke mensehen 
kwijt zijn, die ten doel schijnen te 
hebben om het “veel of weinig 4 * natío 
naai gevoel van het Tolk voor bet 
Moederland ten doode te doemen. 

De arme komiezen der belastingen, 
die een kleinigheid per mand verdie¬ 
nen, zegge f 75,- worden als zij wat 
schuldig zijn aan belasting,bij ontvangst 
van hun toelage bij het einde der- 
maand onmiddellijk verwezen, eigen¬ 
lijk bevolen om naar de atdeeling Be 
lastingen het verschuldide te gaan af 
dragen. Dat gaat te ver en neigt te 
grenzen naar vrijheid aanranding van 
den burger. Als zoo‘n komies van 
zijn kleine salaris slechts f 5.- moet 
afzonderen voor belasting, dan betee 
kent^dit voor hem en zijn gezin twee 
dagen van gebrek lijder, tcivjjl ce 
luttele centen voor het Gouverne¬ 
ment NIETS nitmaken. Wij pe- 
grijpen dát het eene en andere op 
die Wijze plaats nemen op dit oogen 
blik, omdat de eingelijke Chef van 
kantoor afwezig is, althans ontweiend 
van hetgeen gaande is. 

HOE DE KOLONIAL KAS 
GEMAKKELIJK TE TULLEN 

Tijt of zes guldens van zoo'n kom¬ 
mies doen niet veel ter verstijving der 
middelen. Men is van oordeel, dat wil 
het Bestuur veel geld naar de Kol. Kas 
zien vloeien, zelfs stroomen, de inkom¬ 
stenbelasting maar eventjes diene ge¬ 
wijzigd te worden in dien geest, dat al¬ 
le Naamlooze vennootschappen die in 
de ff ol on ie tot-ffj fe v , ATP | w p f "^i ' , ' 


U'S TEULY AUTOMATIC ! 


irs BIG! 


IT’S A GENUINE 


SKI 


AND IT COSTS ON|_Y 


FLS. 1 70." 


DEL l VERE D AND iNSTALLED- 

That's news ƒ For here is a Frígida ire that is tricly 
automahc tn every sense of the word. 

-Bi A // 


onverschillig waar zij ook thuis behoo 
ren, naar ieder» van hun zuivere winst 
worden aangeslagen, en te bieken met 
het tegenwoordig stelsel bestaande tot 
gerief en voordeel der inheemsche Maat 
schappijen die naar reden van uitgekeer 
de dividenden en niet als de Buitenland 
schen,naar reden van hun zuivere winst 
belast Worden. 

Het volk is te arm en Wij weten dat 
van]een cioocigeschoten heer slechts het 
vel is uit te halen. Waarom niet betracht 
te halen waaruit wel veel te halen valt? 
Tergissen wij ons niet, dan zou deze 
zaak vroeger al de aandacht en zelfs de 
goedkeuring van het Bestuur verdiend 
hebben, maar de groote Heeren in den 
Haag zonden toen daarover erg ge¬ 
bromd hebben, met bet gevolg, jammer 
genoeg, dat ervan niets terechtkwam, 
hetgeen aanleiding geeft aan een gewo¬ 
ne arbeider die f4.- daags verdient en 
naar die reden voor de inkomstenbela¬ 
sting Wordt aangeslagen, terecht om op 
te merken, dat hij in evenredighei l 
"MEER” inkomstenbelasting betaald 
dan de machtige C. P. I M. op Curaçao 

Wij vertrouwen dat onze tegenwoor¬ 
dige Gouverneur, die over alle zaken 
zoo'n goede kijk heeft’ zon willen trach¬ 
ten te lukken, wat zijne Toorganger 
mislukt was in dil opzicht, hetgeen zeer 
zeker E1N GÖUDBRON is voor de 
Koloniale Kas. 


ANUNCIE EN 

* El Observador 1 


This Erigidaire automatically regulates itself to 
acconimodate the food-Preserving, ice-free zing and dessert- 
making load put upon it . 

2. A U TOMA TIC RESE T DEFROSTING. 

It automatically' turns the current on agaïn af ter 
defros ting is completed. 

3- A UTO MA TIC ICE- TRA Y RELEA SE. 

The trays glide front the frèezer at a finger touch . 

4 . AU TOMA TIC L UB RICA TI ON. 

The mechanism is sealed for life-and oils itself auto¬ 
matically.. 

Now . . with features such as these-and at this low 
prïce you need not be content with any refrigerator other 
than a genuine Irigidaire. Come in and learn how easy 
it is to buy this amazing Frigidaire that actually pays 
for itself with thefood and ice bilis it saves. 

FRIGIDAIRE 


G. DE VEER JR. 

SOLE DISTRIBUTOR. 
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TA RUS UN TIPO NOBO DI FUNCIONARIO 

PUBLICO. 

POR TANCREDO PINOCHET. 

TRADUCI DI SPANJO. 


Di tur e lucha aki a nase con¬ 
cepto i practicanan cu respecto 
na obligacionnán di hefenan di e 
empresanan productor. Den Na- 
cionan individualista i capitalis¬ 
ta, na unda ta worde respeta 
iniciativa privé i libertad econó¬ 
mico, e concepto di loke ta un 
funcionario privé a sufrí hopi 
modificación. Den cierto mane¬ 
ra, ta sosede cu é ta worde con¬ 
sidera como un funcionario pu¬ 
blico cu e mes obligacionnan i 
responsabilidadnan di funciona 
rionan publico. E por worde 


di negocionañ privé, fihando 
Ley especial, cu ta reglamenta 
trabau, producción i hasta nan 
prijs. Na Mexico e Gobierno di 
awe en dia ta bisa claramente 
den su plan di Gobierno, cu e ta 
considera sistemáticamente co¬ 
mo indeseá i por consiguiente e 
ta kita tur forma de organiza¬ 
ción industrial, cu ta na fabor 
di contrata trabau cu sueldo- 
nan cu no ta suficiente pa nece- 
sidadnan di cada trahador, con¬ 
sideré como tata di familia. 
Tur e cos nan aki ta mustra cu 


cu ta hasi hopi tempo caba cu 
Gobiernonan ta intervení den 
nan, a lo menos pa flha tarifa cu 
nan mester establece pa nan ser¬ 
vicio, Laga nos turna un em¬ 
presa cu no ta goza di ningún 
privilegio di monopolio, por 
ejemplo un gran fabrica di zapa- 
tu, aletria cu ta ocupa hopi mil 
di trahador. E empresa aki a 
worde forma pa iniciativa privé, 
cu capital privé. Pakiko mester 
considera su donjonan director- 
nan como funcionario publico? 
Nan no ta den e mes caso di un 
dokter, di un dentista, di un abo¬ 
gado, cu por fiha na nan antoho 
loke nan mester cobra pa nan 
trabau, empleadonan cu nan por 
tin mester i e sueldo cu nan tin 
cu paganan? E empresanan pri¬ 
va cu no ta goza di ningún mo¬ 
nopolio cu ta sujeté na compe- 


acusé den opinión publico, den 
Prensa i den parlamento. Con¬ 
greso di Estados Unidos a habri 
masjar hopi investigación den e 
manehonan di empresanan pri¬ 
vé. Sin turna na cuenta ni 
Alemania, ni Italia, cu ta pais- 
nan regimenté, na unda prácti¬ 
camente tur ta consideré como 
empleado publico; ora nos turna 
na consideración lugar demo¬ 
crático manera Estados Unidos 
nos ta mira cu Gobierno ta in- 
terviní cada vez mas den vida 


ja ta rijs e concepto cu e he¬ 
fenan di empresanan privé tin e 
mes obligacionnan i responsabi¬ 
lidadnan cu é funcíouarionan 
publico. Es aki ta e realidad, es 
aki ta e hecho ja acepté pa Go¬ 
biernonan mes. Laga nos bai 
stadia awor e filosofiá di e con¬ 
cepto nobo aKi. Laga nos turna 
un cualquier empresa privé, no 
linjanan di ferrocarril, ni di 
tranvía, ni di provisión di awa 
di bebe of Ti lus, energia of gas, 
cu ta empresanan semi-publco, 


tencia di otro empresanan més¬ 
eos, pa regularisa nan prijs'? E 
fabricanan aki ta na competen¬ 
cia pero precisamente como e 
competencia ta pa ofrece pro- 
ductonan mas barata na publico, 
nan tin cu esforsanan pa abara¬ 
ta producción, loke casi semper 
ta nifica cu nan ta sacrifica tra¬ 
bau, o remplasa trahadornan cu 
masjin, loke den ultimo termi no 
ta cu nan ta abarata e trabau di 
nan. Del* manera cu e com¬ 
petencia cu tin den fabrica cu 


fabrica no ta produci como re- 
rultado un beneficio social, sino 
pa abarata e mercancía i sostene 
su alto calidad. Gobierno di 
casi tur paisnan tin autoridad, 
cu e ta eherce, di fiscalisa calidad 
di leche,di carni,di tur articulo di 
come, E tin tambe áutoridad di 
interbini den fijamente di prijs- 
nan di cuminda ora e prijsnan 
worde subi injustamente. 


E ta siguí. 



The best and most 
econcmic. 

E. F. DEBROT SUCS. 
Solé Distributors. 
Aruba, N. W. I. 
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ROPE IS BROADCASTING 


u 


PARIS, ROME, BERLIN, LONDON, RUSSIA, SOUTH-AMERICA 


ENJOY WORLD-WIDE BRUADCASTS FROM FOREINGN COUMRIFS 


IIÏIITH 

A [_ l_ W A VE RADIO 


BRlNGS THEM Al_l_ IN : 


G. DE.VEERÜR., 


ARUBA, N. W. I. 

SOLE DISTRIBUTOR. 
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CONFUCIO 


LA MASCOTA 


POR HENRY THOMAS. 


Corchi«dón 

El emperador de Lu, la propia 
pr >vinci* nativa de Confucio, lo 
nombró alcalde de una de sus 
ciudades, y después lo nombró 
ministro de justicia de todo el 
Imperio. Confucio insto al Em¬ 
perador a conservar la paz y dar 
alimento a todos sus subditos 
Siempre que Confucio tenia que 
div tar sentencia en un caso lle¬ 
vado a su Corte de justicia, con* 
sultaba a cierto numero de hom¬ 
bres sabios del lugar, habiendo 
sido así el precursor del sistema 
moderno de jurados. 

En toda su a mi istracióñ se 
ocupaba, más que de cas tu ai* al 
criminal, de suprimir las causas 
dd crimen. El p^is estaba in¬ 
fectado de ladrones. Cuando le 
preguntaban qué se podia hacer 
para suprimirlos, d* cía: 

“La única manera de acabar 
con el robo es suprimir la avui:- 
ciade ios mus. Cuando no hay 
avaricia, no hay excesiva riqueza 
y no existe el robo.*' 

Iba camino de civilizar la prt - 
vincis y oe hacera su rey famoso. 

Pero el gobernante de la p o- 
vincia i ival de Cío, envidioso de 
la fama que estaña aiquiiiendo 
la provincia de Lu, bajo la di. 

i un» i (- Z' T - n* >¿4 

idea para minar la influencia del 
filósofo s 'bre el rey. Le envió 
a éste, como obsequio, ochenta 
bellas y jóvenes bailarinas. El 
plan tuvo el éxito esperado. El 
rey . íe Lu se ocupó de las ocIku. 
ta bellezas, y dejó de seguir los 
consejos de Confucio. 

V/ 

El filósofo tuvo que abando¬ 
nar la provincia. Tenía enton¬ 
cos vatios miles de discípulos. 
Pero consideraba él que su vida 
era un fracaso. Los reyes eran 
brutales; los súbditos ignoran¬ 
tes, y su ideal del hombre supe* 
rior seguía sólo siendo u»i sueño. 
Quería remodelar la humanidad, 
peno encontraba que la arcilla 
era muy dur*¿ para sus dedos 
gentiles.^ A menudo, cuando 
viajaba de lugar en lugar, erá 
atacado por rufianes. Mucha s 
veces tenía que pasar sin alimen¬ 
to. Pero seguía en su labor. 

El propio filósofo hizo a plu¬ 
mada retrato así : ‘‘Confucio 
es un hombic que en su ansia de 
adquirir nuevos conocimientos, 
se olvida de comer; en el placer 
de su trabajo, olvida sus dolores 
y no se da cuenta de que se 
aproxima su vejez.” 

Fijó Confucio una serie de 
regí ts defi u las para, el buen 


gobierno de su pueblo, y estP- 
b Ir ció un conjunto de ritos ce_ 
remoniales para su disciplina 
moral. Cada acto de la vida 
estaba sometido a la obsarvación 
estricta de una ceremonia ímpo 
nente, El campesino, en su ca¬ 
bana, llega a ser un personaje 
de alta dignidad, no menos que 
el reyen su palacio. Todo e*te 
código de etiqueta era extraño 
y complicado, y para nuestro 
espíritu occidental, ridículo aún. 
Pero les daba a los chinos un 
sentimiento de dignidad y decoro 
en su trato Con los ho ubres. “Sé 
|eal y cariñoso con tus vecinos ” 
era la quinta sen» ia de la filosofía 
«le Confuci >. 

\ T o • ra un sentimentalista ex - 
tremiste.,como B».da Sus sim* 
patías eran hacia la raza huma¬ 
na, no hacia las bestias y los 
pájaros. ‘‘No le interesaban los 
animales, ni los ángeles, sino los 
hombres.” 

No predicaba que se coates* 
tara a la arrogancia con la hu* 
míldad; ni a U violencia con el 
amor. “Trata a tu enemigo con 
justicia y a tu amigo con bon¬ 
dad,” decía. “No irrites a tu 
enemigo con amor” Por otra 
parte consideraba brutal vengar 
una injuiia; pero no decía que 

• ~ : -i--::“ 

Cuando sus díscipuios le pe¬ 
dían que definiera en pocas pa¬ 
labras su código de moral, decía: 

* Reciprocidad” es la palabra. 

Y cuando le preguntaban qué 
quería decir esa palabra, expli¬ 
caba: “Reciprocidad significa 

que no debes hacera los otros 
lo que no quieres que te hagan 
a tí.” E>ta regla de oro de Con* 
fucio fué, qtii» lentos años des* 
Diiés, la regla de oro de Cristo. 

Los últimos días de Confucio 
lu ron entristecidos por la muer¬ 
te de sus discípulos favoritos, 
le su únic • hijo, y de su esposa, 
a quien amaba tiernamente, a 
pesar de que se había divorciado 
de ella “Es tiempo de que yo 
también me vaya”, dijo. Miyió 
pobre y desilusionado a los se* 
tenta y dos años. 

Doscientos años después de 
su mue-te, uno de los Empera* 
dores chinos trató de quemar 
todos los ejemplares de sus libros 
que había en existencia. Un 
buen número de hombres de le¬ 
tras, que ocultaron sus ejempla* 
res, fueron enterrados vivos por 
su desobediencia al Rey. 

Hoy los libros de Confucio 
son tan populares en ia Ghina 
como la Biblia lo es en los páí- 
ses cristianos. 


Acaba de recibir nuevos discos %i V IC TOR” 

Pron icllegará la gran pieza : 

CC NTESTAGION A CELOSA “ 

“FOLAR BEAR” 

Fruit Cured Demerara Rhum 
Aged In Barrels 

, There is only one “POLAR BEAR”, distin¬ 
guiste d b\) its flavour, delicacy and harmony - a 
trusted oíd friend. 

E. F. DEBROT SUCS. 

Solé Importers. 


FABRICA DE MUEBLES 

DE 

JUANPERELLO 
Schelpj'traat No. 696. 

Los muebles que construye esta fábrica son 
garantizados para todos los^gustos jl bolsillos. Los 
más exigentes encontrarán los verdaderos estilos 
fabricados en madera de alta calidad: Caoba, Ce¬ 
dro, etc. 


ALMACEN “EL ENCANTO” 

participa a su distinguida clientela que semanaimente 
recibe un constante y te nova do surtido de telas y quincalle¬ 
ría en general. 


“EL ENCANTO 


ALBERTO ALBA BARUCH. 


Si usted necesita hacerse uu buen corte de pelox 
jy sentir e¿ placer de una buena afeitada y un buer, 
i masaje eléctrico , ocurra usted a la 

Columbian Barber Shop, 

La mejor de la ciudad. 

E. F. PINEDO , 
Propietario. 



More people buy 

“SUR1NAM RHUM ” 

than any other brand in the premises, just becauae 
“SURINAM RHUM” has a very mild flavour that 
is more attractive to the taste of averyone. 

Did you ever had a chance to txyj it I f n tot, 
don’t hestitate a second; get your supply front. 


E. F. DEBROT SUCS. 


Sole Importen. 
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Here’s the Tyre that solved the 

TREAD WEAR MYSTEMY 



Delivers 43 % langer noft- 
skid mileage in hardest 

mterfrwef necer 
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T READS oii ALL MAKËS öf tyres were wearing out 
too fast. It was a mystery—because tyres were being 
made better than eVer. Finally Goodyear engineers 
discoyered the reason. The new higher-powered auto¬ 
mobiles imponed grcater deiñands”Drt tyres—AND NO 
EXISTING TREAD could stand the strain! 

“G-3” was one of many,’ many treads built by Goodyear 
engineers to end the trouble. ^In brutal “grindston^” 
tests—in grueling day-and-ni^ht road tests that wo're 
out" brakes evcry 8 hours—IT LONG OUTLASTED 
ALL OTHER TYRES!* 


It’s a ; differ,ent tyre wiíh.a wider, f atícr. .nskier tread ,¡ 
that gives more road contact. It ret«i*'s’tíw> famous • 
All-Weather Tread—but. it has'? r a.v7,kl.bJocks . 
in the tfead center fpr extra safety. 'Even the bead is , 
stronëer. THE RESULT* IS 43% LONGER NGN-SKID , 


MILEAGE Ji , 1 . “ ' * 

And you get burst protection in every ply xs i til Good- 
year’s exclusive extra-resilieait,., extra-durable Super - 
twist Cord construçtion that easily .absorbs the extra 
strain of the heavier tread. ... , 

'See this'amazing tyre at your Goodyear dealer’s. You 
pay ndthing extra for its many extra advantages.. 



S. N. ECURY 

Authorized yJealer, 

M (.j <n'/|V 0 4 # 

ARUBA ISLW'.l. 
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